
18 B U T L L E T I  D E L  S I N D I C A T  D E  M E T G E S  D E  C A T A L U N Y A

acaba d editar la “Barcelona Esperanto-Societo” . 
Diu :

“Un escriptor català ha fet les següents allu
sions...

”Ja fa molts d’anys que els esperantistes d’ar- 
reu del món fan una propaganda molt intensa per 
aconseguir la propagado d’aquest idioma artifi
cios, i la gent no en fa gaire cas.

Es que de fet no existeix ja un idioma auxi
liar internacional ? Sabent el francés podeu anar 
arreu del món. En tots els congressos cientifics és 
admesa aquesta 1 lengua.

Si en les Mengües no hi batega una ànima, és 
endebades que intenteu divulgar-les. Una Men
gua ha d’ésser posada al servei d’una cultura i 
d’una espiritualitat.

Són lloables els intents dels esperantistes, però 
no passaran mai de la categoria d’uns illusionistes 
i maniàtics. Aprendre Tesperanto és el mateix 
que col-leccionar cap-i-cues.

Si no es voi adoptar una Mengua viva per a do- 
nar-li carácter internacional, per què no s’adopta 
el llati, si ja no existeix cap poblé que el parli?” .

He us aci la resposta que pot fer un esperan
tista :

______ . . .  ?

—Efectivament, “la gent” no en fa gaire cas, 
però existeixen a tots els pa'isos cultes milers d’es- 
perantistes, amb llurs associacions, revistes i em- 
preses éditorials. Tenim ja més de 4.000 llibres 
en esperanto i hem célébrât 18 Congressos uni- 
versals, la qual cosa demostra que l’esperanto és 
un fet i que s’adapta plenament a les necessitats 
de la vida internacional.

___ . . .  ?

L’esperanto és un idioma artificial, però no ar
bitrari. Fou creat pel doctor Zamenhof, de Polò
nia, i és una sintesi dels idiomes europeus. Pos- 
seeix una gramática d’una genial simplicitat, amb 
16 regles només, sense cap excepció, i un reduït 
vocabulari format per les arrels de màxima in- 
ternacionalitat, el qual pot èsser multiplicat fins a 
l’infinit per mitjà d’una trentena de prefixos i 
sufixos d’iis enteranient regular (semblants ais 
que tots els idiomes posseeixen, però usats irre- 
gularment) i per mitjà d’un sistema de forma- 
ció de paraules semblant al de la Mengua ale- 
manya. En l’esperanto, sintesi de les Mengües eu- 
ropees, hi ha éléments germànics i eslaus, però

hi prédomina la influèneia llatina. La llengua que 
niés se li asembîa fonèticament és Pitalià.

__ . . .  ?

—L’artificialitat de lesperanto 110 és un incon
vénient, sinô un avantatge. Ella fa que l’esperan- 
to es presenti com un idioma ne-utral, el quai pot 
ésser adoptat per totliom sense renüncia a cap 
sentiment ètnic i àdhuc après amb major facili
tât que les llengües nacionals. D’altra banda la 
seva artificialitat és només relativa, car en el 
fons tots els idiomes son artificials, aixô és, sot- 
mesos a l’art, les réglés, les convendons dels ho
mes. El llenguatge 110 és un ésser biologie ni un 
producte natural com vulgarment es creu. L’ob- 
jecciô de l’artificialitat que es fa a lesperanto té 
1111 valor semblant a l’afiraiacio (que avui ningü 
no gosaria fer) que el sistema mètric décimal 
résulta inferior, per la seva artif icialitat, a la 
naturalitat dels antics sistemes de pesos i mesu
res.

__ . . .  ?

—Creure que el francès serveix per a viatjar 
arreu del mon, és un infantilisme. En el comerç, 
principalment té l’angles com a rival. I en la cièn- 
cia, pesa molt la llengua alemanya. Encara que 
la cultura universal — i no és pas aixi de bon 
tros—es concentrés en très o quatre grans llen- 
giies, subsistiria el problema de la llengua n 11a. 
L’enorme esforç que representa l’estudi, forço- 
sament incomplet, de très a quatre llengües, fora 
innecessari si s’adaptava l’esperanto com a llen
gua auxiliar.

__ ”3

—En l’esperanto hi batega l’ànima dels que se 
senten <;ciutadans del mon”, sense negar, perô, 
el fet de la nacionalitat, ans afirmant-lo, per tal 
com l'esperanto esdevingut mitjà d’intercompren- 
sio evitaria el predomini d’una llengua sobre una 
altra llengua i per tant la sobirania d’una naciô 
sobre una âltra naciô. L’esperanto és ja avui, pel 
nombre dels que en fan üs i la intensitat de la 
seva aplicaciô, una veritable llengua vivent, posa- 
da al servei de la cultura europea i de l’espiritua- 
iitat que suposa el sentiment d’un internaciona- 
lisme sincer.

__?

—Crée que és contradictori afirmar que son 
lloables els intents dels esperantistes i a la ve- 
gada dir que aprendre l’esperanto és el mateix


